
FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 1 - 4

VERBE ALLER ILS OU ELLES?

VERBE ÊTRE LIDWOORDEN

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

Julien et Nicolas vont        ils

Julien et Marie vont          ils

Sophie et Marie vont     elles

 
bepaald lidwoord

(de/het)
onbepaald

lidwoord (een)

 le/l' un

 la/l' une

je vais
tu vas
il/elle va
nous allons
vous allez
ils/elles vont

ik ga
jij gaat

hij/zij gaat
wij gaan

jullie gaan
zij gaan

je suis
tu es
il/elle est
nous sommes
vous êtes
ils/elles sont

ik ben
jij bent

hij/zij is
wij zijn

jullie zijn
zij zijn

le en la worden l'
voor een klinker

VERBE AVOIR

j' ai
tu as
il/elle a
nous avons
vous avez
ils/elles ont

ik heb
jij hebt

hij/zij heeft
wij hebben

jullie hebben
zij hebben



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 5 - 7

VERBE AIMER VERBE HABITER

FUTUR PROCHE

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L  
bepaald lidwoord

(de/het)
onbepaald

lidwoord (een)

 le/l'       les un        des

 la/l'       les une      des

MEERVOUD

de meeste zelfstandige naamwoorden
krijgen een -s in het meervoud

OPGELET!  au       aux     eu       eux

 
c'est +

enkelvoud
C'est une

fille

 
ce sont +
meervoud

Ce sont des
garçons

C'EST/CE SONT

VERBE S'APPELER

j' aime
tu aimes
il/elle aime
nous aimons
vous aimez
ils/elles aiment

ik hou van
jij houdt van

hij/zij houdt van
wij houden van

jullie houden van
zij houden van

je m'appelle
tu t'appelles
il/elle s'appelle
nous nous appelons
vous vous appelez
ils/elles s'appellent

ik heet
jij heet

hij/zij heet
wij heten

jullie heten
zij heten

Het werkwoord ALLER vervoegd +
infinitief van een werkwoord

j'habite
tu habites
il/elle habite
nous habitons
vous habitez
ils/elles habitent

ik woon
jij woont

hij/zij woont
wij wonen

jullie wonen
zij wonen

In het Frans zeggen wat je in de nabije
toekomst gaat doen. (zo meteen, dadelijk, ...)

je vais regarder le film.
tu vas manger des croissants.
il/elle va boire un lait chaud. 
nous allons partir pour l'école.

vous allez habiter où?
ils/elles vont manger des tartines.



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 8

BIJVOEGLIJKE NAAMWOORDEN

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

   

Chris est grand.
un portable rouge

Marie est grande.
une chaise rouge

des filles heureuses
Ils sont petits.

C'est un beau séjour.
un nouveau professeur

C'est une belle maison.
une nouvelle classe

les beaux garçons

+ e + s

eau + x

des wordt de voor een bijvoeglijk (en zelfstandig) naamwoord in het meervoud
vb.: de grands magasins

 



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 9 - 10

VERBE FAIRE

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

un, une, des             de/d' na de ontkenning

Il y a ...            Il n'y a pas de ... 

NE ... PAS/NE ... PLUS

Il regarde la télé? 

NE ... PAS/NE ... PLUS + DE

je fais
tu fais
il/elle fait
nous faisons
vous faites
ils/elles font

ik doe/maak
jij doet/maakt

hij/zij doet/maakt
wij doen/maken

jullie doen/maken
zij doen/maken

Il ne regarde pas la télé? 
Tu as le cadeau? Je n' ai pas le cadeau? 

Vous êtes dans le garage? Non, nous ne sommes plus dans le garage.

Il habite à Lille? Non, il n'habite plus à Lille.

ne ... pas = niet/geen    ne ... plus = niet meer

ne/n' voor het werkwoord en pas/plus na het werkwoord

Il a un frère? Non, il n'a pas de frère.

Tu as une soeur? Non, je n'ai pas de soeur.

Elle prends des croissants? Non, elle ne prend pas de croissants.

Il y a un ordinateur dans la classe. Il n'y a pas d'ordinateur dans la classe.



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 11 - 12

À OU CHEZ

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

MON - TON - SON/MA - TA - SA

À/AU

een plaats
Il va à la maison.
Il est à l'école.
Il habite à Lille.

naar (huis)
op (school)

in, te (Rijsel)

een moment
Je vais venir à trois heures.

à ce soir/à demain
om (3 uur)

tot (vanavond/morgen)

van iemand/iets
Le livre est à moi.

Je prends un lait au chocolat.
van (mij)

met (chocolade)

à +
plaatsnaam

Je vais à Paris.
Je suis à Lille.

chez +
persoonsnaam

Je vais chez ma soeur.
Je viens chez toi.

  mijn jouw zijn/haar

 
un frère
un livre

mon frère
mon livre

ton frère
ton livre

son frère
son livre

 
une soeur 
une pomme

ma soeur
ma pomme

ta soeur
ta pomme

sa soeur
sa pomme

ma, ta, sa voor een klinker wordt mon, ton, son  vb.: mon école, ton orange



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 13 - 14

VERBE PARTIR

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

VERBE SORTIR VERBE DORMIR

VERBE VENIR

je viens
tu viens
il/elle vient
nous venons
vous venez
ils/elles viennent

ik kom
jij komt

hij/zij komt
wij komen

jullie komen
zij komen

MES, TES, SES

  mijn jouw zijn/haar

 
un frère

une soeur
mon frère
ma soeur

ton frère
ta soeur

son frère
sa soeur

 
des frères
des soeurs

mes frères
mes soeurs

tes frères
tes soeurs

ses frères
ses soeurs

je pars
tu pars
il/elle part
nous partons
vous partez
ils/elles partent

ik vertrek
jij vertrekt

hij/zij vertrekt
wij vertrekken

jullie vertrekken
zij vertrekken

je sors
tu sors
il/elle sort
nous sortons
vous sortez
ils/elles sortent

ik ga naar buiten
jij gaat naar buiten

hij/zij gaat naar buiten
wij gaan naar buiten

jullie gaan naar buiten
zij gaan naar buiten

je dors
tu dors
il/elle dort
nous dormons
vous dormez
ils/elles dorment

ik slaap
jij slaapt

hij/zij slaapt
wij slapen

jullie slapen
zij slapen



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 15 - 16

VERBE POUVOIR

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

CE(T), CETTE, CES

VERBE VOULOIR

je veux
tu veux
il/elle veut
nous voulons
vous voulez
ils/elles veulent

ik wil
jij wilt

hij/zij wilt
wij willen

jullie willen
zij willen

ON

on = men/iedereen En Allemagne, on parle Allemand.

on = wij/we On va à table maintenant.

je peux
tu peux
il/elle peut
nous pouvons
vous pouvez
ils/elles peuvent

ik mag/kan
jij mag/kan

hij/zij mag/kan
wij mogen/kunnen

jullie mogen/kunnen
zij mogen/kunnen

 le livre ce livre  

 la fille cette fille
cet animal

cet ordinateur

 
les livres
les filles

ces livres
ces filles

 

= dit, dat, die, deze



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 17 - 19

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

AU, À LA, À L', AUX

à + le = au à + la à + l' à + les = aux

J'ai mal au dos.
Je vais au garage.
Je suis au garage.

J'ai mal à la tête.
Je vais à la poste.
Je suis à la poste.

J'ai mal à l'oreille.
Je vais à l'école.
Je suis à l'école.

J'ai mal aux oreilles.
Je vais aux magasins.

Je suis aux feux.

DU, DE LA, DE L', DES

de + le = du de + la de + l' de + les = des

C'est le chien du
voisin.

C'est le chien de la
voisine.

C'est le chien de
l'enfant.

C'est le chien des
enfants.

quel quelle quels quelles

le livre
 
 

quel livre?

la chaise
 
 

quelle chaise?

les livres
 
 

quels livres?

les chaises
 
 

quelles chaises?

= aan de, naar de, in de

= van (uit) het, van (uit) de

QUEL, QUELLE, QUELS, QUELLES

= welke



FRANÇAIS: GRAMMAIRE
CONTACT 19 - 20

Z
O

R
G

TE
AM

 B
SG

O
 M

I
J

LP
AA

L

À OU EN

à 
te voet

tweewieler

On y va à pied.
Nous y allons à vélo.

Il y va à moto.

en
voertuig

Nous y allons en avion.
On y va en bus.

Elle y va en train.

À, EN, AU(X)

à +
stad

en +
land

en +
land

aux + 
land

Je vais à Paris.
Je suis à Lille.

Je suis au portugal. Je suis en France. J'habite aux Pays-Bas.


